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IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY

Lambo V12 Vision Gran Turismo
BEDIENUNGSANLEITUNG

Die „Lamborghini“ und „Lamborghini Stier und Schild“ Marken, Urheberrechte, Designs 
und Modelle werden unter Lizenz von Automobile Lamborghini S.p.A Italien verwendet.

     WARNUNG:
ERSTICKUNGSGEFAHR-Kleinteile. 
Nicht für Kinder unter 3 Jahren geeignet.

      WARNUNG:
Das Spielzeug muss vor dem Gebrauch von 
einem Erwachsenen zusammengebaut werden.

      VORSICHT
Schrauben enthalten potenziell 
gefährliche Spitzen oder scharfe 
Kanten. Montage durch einen 
Erwachsenen erforderlich.

     WARNUNG
Um die Verletzungsgefahr zu verringern, ist die 
Beaufsichtigung durch einen Erwachsenen 
erforderlich.  Benutzen Sie das Gerät niemals auf 
Straßen, in der Nähe von Kraftfahrzeugen, auf oder 
in der Nähe von starken Steigungen oder Stufen, 
Schwimmbecken oder anderen Gewässern. 
Tragen Sie immer Schuhe, und lassen Sie nie mehr 
als einen Fahrer auf dem Gerät fahren.

Inhalt, Farben und Dekoration können von der Abbildung abweichen.



12V/7AH*1

35W*2

25kg

2.5-5.0km/h

3-6

LESEN SIE FÜR DIE SICHERHEIT IHRES KINDES BITTE ALLE WARNHINWEISE 
UND MONTAGE- / GEBRAUCHSANLEITUNG. BEWAHREN SIE DIESEANLEITUNG 
ZUM SPÄTEREN NACHSCHLAGEN GUT AUF. 
● MONTAGE ERFOLGT NUR DURCH ERWACHSENE. Das Produkt enthält 
Kleinteile, die nur durch Erwachsene montiert werden dürfen. Halten Sie kleine 
Kinder bei der Montage fern.
● Entfernen Sie vor dem Zusammenbau unbedingt Schutzmater ia l ien und 
Plastiktüten und entsorgen Sie diese.
● Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsicht igt . Eine direkte Aufsicht durch 
Erwachsene ist erforderlich. 
● Halten Sie das Kind immer im Blick, wenn sich das Kind im Fahrzeug befindet.
● Halten Sie Kinder in sicheren Fahrgebieten:
- Verwenden Sie das Produkt niemals auf Straßen, in der Nähe von Kraftfahrzeugen, 
auf Rasenflächen, an oder in der Nähe von stei len Hängen oder Stufen, 
Schwimmbädern oder anderen gefährlichen Bereichen . 
● Verwenden Sie das Spielzeug nur auf ebenen Flächen. Zum Beispiel in Ihrem Haus, 
in Ihrem Garten oder auf dem Spielplatz.
● Verwenden Sie niemals im Dunkeln. Kinder können auf unerwartete Hindernisse 
stoßen und Unfälle haben. Betreiben Sie das Fahrzeug nur tagsüber oder an einem 
gut beleuchteten Ort.
● Vermeiden Sie, auf Sand oder anderem unebenem Boden zu fahren.
● Tragen Sie immer Schuhe.
● Setzen Sie sich immer auf den Sitz.
● Dieses Spielzeug hat keine Bremse.
● Es ist verboten, den Stromkreis zu wechseln oder andere elektrische Teile 
hinzuzufügen
● Überprüfen Sie die Kabel und Anschlüsse des Fahrzeugs regelmäßig.
● Lassen Sie keine Kinder die Räder berühren oder sich in deren Nähe befinden, 
während sich das Fahrzeug bewegt.
● Dieses Fahrzeug verfügt über einstellbare Sicherheitsgurte. Bitte weisen Sie die 
Kinder vor dem Gebrauch an, den Sicherheitsgurt anzulegen, um die Sicherheit zu 
gewährleisten.

Spezifikationen:

Batterie:

Motor:

Geeignetes Alter:

Maximales Gewicht:

Geschwindigkeit :

Geschwindigkeit :

Nutzungszeit:

Ladegerät:

Lademodus

Lad : 12 Stunden; : Stundenevorgang 8- Nutzungsdauer 0.75 

Eingang AC , , Ausgang DC 220 V  50 Hz  12 V 1000 mA

WARNUNG
1.Die Bilder in diesem Handbuch dienen nur zur Erläuterung der Funktionsweise und 
des Aufbaus des Produkts. Wenn es einen Unterschied zwischen den Bildern und dem 
realen Produkt gibt,  nehmen Sie bitte das tatsächliche Produkt als Standard. 
2. Um die Produktqualität zu verbessern, können wir die Struktur oder das 
Erscheinungsbild des Produkts ohne vorherige Ankündigung ändern. Vielen Dank für 
Ihr Verständnis. 



 INFORMATIONEN UND WARTUNG DES AKKUS
● Bitte  Sie den Akku  bis  Stunden vor dem ersten Gebrauch . laden  8 12  auf
● Bitte laden Sie den Akku mit dem geeigneten dapter auf, da sonst der Aufsitz Stroma
beschädigt wird.
● Bitte laden Sie das  auf, sobald die Geschwindigkeit niedriger als die Fahrzueg
normale Geschwindigkeit ist. Andernfalls wird die Lebensdauer der Akkus verkürzt.
● Bitte laden Sie den Akku vollständig auf, und denken Sie daran, den vor dem Fahren 
Akku alle 30 Tage aufzuladen. Dadurch wird die ordnungsgemäße Verwendung des 
Akkus sichergestellt. Andernfalls kann der Akku ohne ordnungsgemäße Wartung 
möglicherweise nicht geladen werden.auf
● Bei Batterien können Flüssigkeiten austreten, die zu Verätzungen oder Schäden an 
Ihrem Produkt führen können.  
● Um ein Auslaufen der Batterie zu vermeiden: Mischen Sie keine alten und neuen 
Batterien oder Batterien unterschiedlichen Typs: Alkali-, Standard- (Kohlenstoff-Zink-
) oder wiederaufladbare (Nickel-Cadmium ) Batterien.-
● Legen Sie die Batterien wie angegeben i  Batteriefach ein. Entfernen Sie die  ns
Batterien bei längerem Nichtgebrauch. 
● Entfernen Sie immer verbrauchte Batterien aus dem Produkt. ntsorgenE  Sie 
Batterien sicher. . Werfen Sie die Batterien nicht ins Feuer. Die Batterien können 
explodieren oder auslaufen. 
● Schließen Sie niemals die Batterieklemmen kurz. 
● Nicht wiederaufladbare Batterien dürfen nicht aufgeladen werden. 
● Verwenden Sie nur Batterien des gleichen oder eines gleichwertigen Typs wie 
empfohlen. 
● Laden Sie keine nicht wiederaufladbaren Batterien auf. 
● Entfernen Sie vor dem aden wiederaufladbare Batterien aus dem Produkt. Aufl
● Wenn austauschbare Akkus verwendet werden, dürfen diese nur unter Aufsicht von 
Erwachsenen aufgeladen werden.
● Jede einzelne Aufladung kann nicht länger als  Stunden dauern. Sowohl das 24
Ladegerät als auch die Akkus werden während des Ladevorgangs leicht warm. 
Verwenden Sie keinen defekten Adapter oder Akku, es sei denn, diese w rden u
repariert.
● Ladegeräte und Akkus gelten nicht als Spielzeug.
● Bitte überprüfen Sie regelmäßig den Akku, insbesondere die Adapterkabel und -
stecker.
● Bitte schalten Sie den Schalter aus, wenn der Aufsitz nicht benutzt wird. Bitte führen 
Sie nach längerer Inaktivität eine vollständige Aufladung durch.
● Laden Sie das Gerät an einem gut belüfteten, trockenen Ort auf. Öffnen Sie nicht 
den Akku oder das Ladegerät.
● Ziehen Sie die Schrauben mit einem Schraubendreher fest. Nicht überdrehen.
Entsorgung der Batterie:
1. Ihre versiegelte Blei-Säure-Batterie muss umweltgerecht recycelt oder entsorgt 
werden.
2. Werfen Sie keine Blei-Säure-Batterien ins Feuer. Die Batterie kann explodieren 
oder auslaufen.
3. Entsorgen Sie eine Blei-Säure-Batterie  in Ihrem täglichen Hausmüll. Die k n
Verbrennung, Deponierung oder Vermischung von versiegelten Blei-Säure-Batterien 
mit Hausmüll ist gesetzlich verboten. 



FEUER UND STROMSCHLAG VERHINDERN:
- Verwenden Sie den einzigen mit Ihrem Fahrzeug gelieferten Akku und Ladegerät. 
- Ersetzen Sie den Akku oder das Ladegerät NIEMALS durch Akkus oder Ladegeräte 
anderer Marken. Die Verwendung eines anderen Akkus oder Ladegeräts kann einen 
Brand oder eine Explosion verursachen. 
- Verwenden Sie den Akku oder das Ladegerät nicht für andere Produkte. 
Überhitzung, Brand oder Explosion können auftreten. 
- Modifizieren Sie NIEMALS das Stromkreissystem. Manipulationen am elektrischen 
System können zu Stromschlägen, Bränden oder Explosionen führen oder das 
System dauerhaft beschädigen.
- Lassen Sie keinen direkten Kontakt zwischen den Batterieklemmen zu. Brand oder 
Explosion können auftreten.
- Lassen Sie keine Flüssigkeit auf die Batterie oder ihre Komponenten fallen.
-Explosive Gase entstehen beim Laden. Laden Sie das Gerät nicht in der Nähe von 
hohen Temperaturen oder brennbaren Materialien auf. Laden Sie den Akku NUR an 
einem gut belüfteten Ort auf. 
- Nehmen Sie den Akku NIEMALS mit Kabeln oder einem Ladegerät auf. Dies könnte 
die Batterie beschädigen und einen Brand verursachen. Nehmen Sie die Batterie 
EINFACH aus dem Gehäuse heraus.
- Laden Sie den Akku NUR an einem trockenen Ort auf.
● Ba t te r i epo le , K lemmen und zugehör iges Zubehör en tha l ten B le i und 
Bleiverbindungen, Chemikalien, von denen bekannt ist, dass sie im Bundesstaat 
Califormnia Krebs und Reproduktionsschäden verursachen. Waschen Sie nach der 
Handhabung Ihre Hände.
● Öffnen Sie den Akku nicht. Batterien enthalten Blei und andere giftige und ätzende 
Substanzen.
● Öffnen Sie das Ladegerät nicht. Freiliegende Kabel und Stromkreise im Gehäuse 
können einen elektrischen Schlag verursachen.
NUR Erwachsene dürfen den Akku handhaben oder aufladen. Lassen Sie Kinder 
NIEMALS den Akku handhaben oder aufladen. Die Batterie ist schwer und enthält Blei 
(Elektrolyse).
● Lassen Sie den Akku nicht fallen. Die Batterie kann dauerhaft beschädigt werden 
oder schwere Verletzungen verursachen.
● Überprüfen Sie vor dem Aufladen des Akkus, ob der Akku, das Ladegerät, das 
Netzkabel und die Anschlüsse abgenutzt oder beschädigt sind. Laden Sie den Akku 
NICHT auf, wenn Teile beschädigt wurden.
Lassen Sie den Akku nicht vollständig entladen. Laden Sie den Akku nach jedem 
Gebrauch oder einmal im Monat auf, wenn Sie ihn nicht regelmäßig verwenden.
● Laden Sie den Akku nicht verkehrt herum auf.
● Sichern Sie den Akku immer mit einer Halterung. Die Batterie kann herausfallen und 
ein Kind verletzen, wenn das Fahrzeug umkippt.
● Es liegt in der Verantwortung der Eltern, die Hauptteile des Spielzeugs vor dem 
Gebrauch zu überprüfen. Sie müssen regelmäßig auf mögliche Gefahren wie 
Batterie, Ladegerät, Kabel oder Drähte, Stecker und Schrauben usw. prüfen. Im Falle 
eines solchen Schadens darf das Spielzeug erst verwendet werden, wenn dieser 
Schaden ordnungsgemäß beseitigt wurde. Stellen Sie sicher, dass die Kunststoffteile 
des Fahrzeugs keine Risse oder Brüche aufweisen.
● Verwenden Sie gelegentlich ein Leichtöl, um bewegliche Teile wie Räder zu 
schmieren.
● Parken Sie das Fahrzeug in Innenräumen oder decken Sie es mit einer Plane ab, 
um es vor nassem Wetter zu schützen.
● Halten Sie das Fahrzeug von Wärmequellen wie Öfen und Heizungen fern. 
Kunststoffteile können schmelzen.



● Laden Sie den Akku nach jedem Gebrauch auf. Nur Erwachsene können den Akku 
handhaben. Laden Sie den Akku mindestens einmal im Monat auf, wenn das 
Fahrzeug lange nicht verwendet wird.
● Waschen Sie das Fahrzeug nicht mit einem Schlauch. Waschen Sie das Fahrzeug 
nicht mit Wasser und Seife. Fahren Sie das Fahrzeug nicht bei Regen oder Schnee. 
Wasser kann den Motor, das elektrische System und die Batterie beschädigen.
● Reinigen Sie das Fahrzeug mit einem weichen, trockenen Tuch. Verwenden Sie 
e i n e M ö b e l p o l i t u r  o h n e Wa c h s ,  u m d e n G l a n z v o n K u n s t s t o ff t e i l e n 
wiederherzustel len. Verwenden Sie kein Autowachs. Verwenden Sie keine 
Scheuermittel.
● Fahren Sie das Fahrzeug nicht in losem Schmutz, Sand oder feinem Kies, der 
bewegliche Teile, Motoren oder das elektrische System beschädigen könnte.
● Wenn Sie das Fahrzeug nicht verwenden, sollte die gesamte Stromversorgung 
ausgeschaltet sein. Schalten Sie den Netzschalter aus und trennen Sie den 
Batterieanschluss.



Recharge de la batterie
La première recharge prendra environ 12 
heures.
Conseil 1:Laden Sie den Akku direkt an der 
Steckdose in der Nähe des Sitzes.

Tipp 2: Nehmen Sie den Akku heraus 
und laden Sie den Akku separat.

•Stecken Sie den Stecker des Akkus in den Anschluss des Ladegeräts.

•Stecken Sie das Ladegerät in eine normale Steckdose. Das Ladegerät kann sich 
während des Ladevorgangs warm anfühlen.

•Verwenden Sie nur das 12-Volt-Ladegerät, um Ihren 12-Volt-Akku zu laden.

•Hinweis: Wenn der Stromfluss zur Steckdose über einen Schalter gesteuert wird, 
stellen Sie sicher, dass der Schalter auf „EIN“ steht.

•Laden Sie den Akku vor dem ersten Gebrauch mindestens 12 Stunden lang auf. 
Laden Sie den Akku niemals länger als 24 Stunden auf.

•Laden Sie den Akku nach jedem Gebrauch Ihres Fahrzeugs mindestens 8-10 
Stunden lang auf.

•Laden und lagern Sie den Akku nicht auf dem Kopf stehend. Beim Aufladen 
entstehen explosive Gase. Laden Sie den Akku fern von Flammen, Funken und 
brennenden Zigaretten. Laden Sie den Akku in einem gut belüfteten Bereich auf.

•Wenn der Akku aufgeladen ist, ziehen Sie den Stecker des Akkus vom Stecker 
des Ladegeräts ab. Ziehen Sie den Stecker des Ladegeräts aus der Steckdose. 
Der Akku kann nun in Ihr Fahrzeug eingebaut werden. Detaillierte Anweisungen 
zum Einbau in Ihr Fahrzeug finden Sie im folgenden Abschnitt zum Einbau des 
Akkus:

Auswechseln des Akkus

1. Heben Sie den Sitz heraus.

2. Trennen Sie die Akkusteckverbinder ab.

3. Entfernen Sie die 4 Schrauben an den Seiten des 
Akkus.

4. Nehmen Sie den Akku aus den Akkufächern heraus



•Bitte kennzeichnen Sie alle Teile vor dem Zusammenbau und bewahren Sie das 
gesamte Verpackungsmaterial bis zum Abschluss des Zusammenbaus auf, um 
sicherzustellen, dass keine Teile weggeworfen werden.

•Metallteile sind zum Schutz während des Transports mit einem Schmiermittel 
überzogen worden. Wischen Sie alle Metallteile mit einem Papiertuch ab, um 
überschüssiges Schmiermittel zu entfernen.

PART
LIST

Bedienung der Fernbedienung, bitte lesen Sie die beigefügte Anleitung separat.

Lenkrad Ladegerät Hauptkörper 

I 1

E 2D 1

C 1B 1A 1

H 1G 4

F 2

VorderradHinterrad Sitz 

Radabdeckung Seitliche Halterung Spoiler 

L 1K 2J 4

Unterlegscheibe 
(8x 1.3mm)

Unterlegscheibe 
(12x 1.5mm)

M 4

SteckschlüsselMutter 
(M8) 

Schraube
(M4*12) 

O 16N 2

L            R 



Fernbedienung Handbuch
(1). Versorgungsspannung---DC 3,0 V , Batterie 2 x 1,5 V AAA (nicht mitgeliefert)

(2). Frequenz 2.407 GHz–2.473 GHz (Spitzenausgangsleistung: 5 dBm)

(3). Anleitungen

Vorwärts

Geschwindigkeit

Rücken

Bremse

Rechts

Links

Geschwindigkeitsanzeige

a. Bei der ersten Verwendung muss der Code angepasst werden. Dieses Produkt verfügt über 
eine Speicherfunktion, ein Batteriewechsel ist nicht erforderlich.

b. Halten Sie die Tasten „▲“ und „▼“ für 3 Sekunden gedrückt, um den Matchcode zu starten, 
die erste LED flackert

c. Schalten Sie die Stromversorgung der Karosserie jetzt ein, die erste LED leuchtet auf, 
Matchcode erfolgreich

d. Wenn die Fernbedienung 10 Sekunden nicht betrieben wird, geht sie in Standby, drücken Sie 
eine beliebige Taste zum Aufwecken

e. Tastenbeschriftung: „▲“ Vorwärts, „▼“ Zurück, „◄“ Links, „►“ Rechts，„S“ Geschwindigkeit, 
„P“ Bremse.
Drücken Sie die Taste „S“, um die Geschwindigkeit einzustellen. 1 leuchtende LED bedeutet 
niedrige Geschwindigkeit, 2 leuchtende LEDs bedeuten mittlere Geschwindigkeit, 3 
leuchtende LEDs bedeuten hohe Geschwindigkeit, rückwärts fährt das Auto nur mit niedriger 
Geschwindigkeit.Drücken Sie die Taste „P“ und halten Sie die Bremse, alle LEDs flackern. 

※Die Fernbedienung kann nur unter der Anleitung eines Erwachsenen verwendet werden. 
Dieses Gerät erfüllt die Anforderungen von Teil 15 der FCC-Richtlinien.
Der Betrieb unterliegt den folgenden zwei Bedingungen:
(1) Dieses Gerät darf keine schädlichen Interferenzen verursachen, und
(2) Dieses Gerät muss alle empfangenen Interferenzen akzeptieren, einschließlich 

Interferenzen, die einen unerwünschten Betrieb verursachen können.

HINWEIS: Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den Grenzwerten für ein digitales Gerät 
der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Vorschriften. Diese Grenzwerte sind so ausgelegt, dass sie 
einen angemessenen Schutz gegen schädliche Störungen in einer Wohnanlage bieten. Dieses 
Gerät erzeugt und verwendet Hochfrequenzenergie und kann diese abstrahlen. Wenn es nicht 
gemäß den Anweisungen installiert und verwendet wird, kann es schädliche Störungen im 
Funkverkehr verursachen.

Es besteht jedoch keine Garantie, dass in einer bestimmten Installation keine Störungen 
auftreten. Wenn dieses Gerät den Radio- oder Fernsehempfang stört, was durch Aus- und 
Einschalten des Geräts festgestellt werden kann, sollte der Benutzer versuchen, die Störung 
durch eine oder mehrere der folgenden Maßnahmen zu beheben:

Neuausrichtung oder Verlegung der Empfangsantenne
Vergrößern Sie den Abstand zwischen Gerät und Empfänger.
Schließen Sie das Gerät an eine Steckdose an, die zu einem anderen Stromkreis gehört als 
der, an den der Empfänger angeschlossen ist.
Beraten Sie sich mit dem Händler oder einem erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker.

Warnung: Änderungen oder Modifikationen an diesem Gerät, die nicht ausdrücklich von der für 
die Einhaltung der Vorschriften verantwortlichen Stelle genehmigt wurden, können dazu führen, 
dass der Benutzer die Berechtigung zum Betrieb des Geräts verliert.
FCC-Erklärung zur Strahlungsexposition
Das Gerät wurde so bewertet, dass es die allgemeinen RF-Expositionsanforderungen erfüllt.
Das Gerät kann unter tragbaren Expositionsbedingungen ohne Einschränkungen verwendet 
werden.



Kinder können durch Kleinteile, scharfe Kanten und spitze Gegenstände im unmontierten 
Zustand des Fahrzeugs oder durch elektrische Teile verletzt werden. Gehen Sie beim 
Auspacken und Montage des Fahrzeugs vorsichtig vor. Kinder sollten nicht mit Teilen, 
einschließlich des Akkus, hantieren oder bei der Montage des Fahrzeugs helfen.

Setzen Sie die linke Halterung unter dem 
Seitenkörper ein und befestigen Sie sie 
mit 7 Schrauben.

Setzen Sie die rechte Halterung unter 
dem Seitenkörper ein und befestigen Sie 
sie mit 7 Schrauben.

1 2

Montieren Sie alle Teile in der abgebildeten 
Reihenfolge und verwenden Sie den 
Steckschlüssel zum Befestigen. 
Wiederholen Sie den Vorgang für die 
andere Seite.

Montieren Sie alle Teile in der 
abgebildeten Reihenfolge und verwenden 
Sie den Steckschlüssel zum Befestigen. 
Wiederholen Sie den Vorgang für die 
andere Seite.

3 4

Montage

Unterlegscheibe
(12 x 1,5 mm)

Unterlegscheibe 
(8 x 1,3 mm)

Mutter 
(M8)

Hinterrad
Hintere 

Abdeckung

Unterlegscheibe 
(8 x 1,3 mm)

Mutter 
(M8)

Vorderrad
Radabdeckung



8

„Schnappen“ Sie die Radabdeckung an 
der richtigen Stelle ein, wiederholen Sie 
den Vorgang für die anderen drei Räder.

Stecken Sie d ie Steckverbinder e in, 
setzen Sie das Lenkrad auf die Drehwelle.

5

7

Zusammenbau des Akkus
Stecken Sie die Stecker wie im Bild 
gezeigt.

Setzen Sie den Sitz in die Schlitze des 
G r u n d k ö r p e r s e i n , d r ü c k e n S i e d i e 
Rückenlehne an die richtige Stelle.

6

9

Stecken Sie die Steckverbinder für die Beleuchtung ein und setzen Sie den Spoiler wie 
abgebildet an der Rückseite der Karosserie ein, befestigen Sie ihn mit 2 Schrauben.



Ein-/Aus-Schalter
Schalten Sie die Taste EIN und AUS.
Vorwärts
Schieben Sie den Schalthebel nach oben und 
drücken Sie langsam das Gaspedal.
Rückwärts
Schieben Sie den Schalthebel nach unten und 
geben Sie langsam Gas.
Niedrige Geschwindigkeit
Das Fahrzeug wurde für den Betrieb mit 
niedriger Geschwindigkeit (1.5 mph (3 km/h) 
maximal) voreingestellt. Sobald Ihr Kind das 
sichere Fahren beherrscht und die Regeln für 
sicheres Fahren verstanden hat.
Hohe Geschwindigkeit
Das Fahrzeug soll mit der höheren 
Geschwindigkeit (maximal 2.0 mph, 3.5 km/h) 
gefahren werden. 
Stellen Sie sicher, dass Ihr Kind das Fahrzeug 
sicher lenken und bedienen kann und die 
Regeln für sicheres Fahren kennt.
Anhalten
Das Fahrzeug wird automatisch angehalten, 
nachdem das Gaspedal losgelassen wurde.
Klangeffekt
Drücken Sie die Taste am Lenkrad.
Sicherheitseinrichtung
AUTOMATISCHE STROMABSCHALTUNG. 
Wenn der Motor aus irgendeinem Grund, auch 
bei unsachgemäßem Gebrauch, überlastet 
wird, schaltet ein elektrischer Schutzschalter 
automatisch den Strom ab und schaltet sich 
nach Abkühlung der Teile wieder ein!
Wartung
•Reinigung nur mit einem trockenen, weichen 
Tuch. Nicht mit Wasser oder ätzenden Mitteln 
waschen.
•Lagern Sie das Fahrzeug bei Nichtgebrauch 
an einem trockenen Ort, da Feuchtigkeit die 
Metallkomponenten und elektrischen Teile 
korrodieren lassen könnte.
•Vergessen Sie nicht, den Akku monatlich zu 
laden, wenn das Fahrzeug nicht regelmäßig 
benutzt wird.
•Prüfen und ziehen Sie alle Schrauben und 
Abdeckungen regelmäßig nach.
•Prüfen Sie alle Kunststoffteile auf Risse. 
Ersetzen Sie sie bei Bedarf.

Bedienung Ihres Fahrzeugs



Fehlersuche

car does 
not mAuto 
bewegt 
sich 
nichtove

Unterbrecher ausgelöst

Lose Kabel oder Stecker

Leerer Akku

Zu wenig geladener Akku

Das Ladegerät 
funktioniert nicht

Beschädigter Schalter

Der Schutzschalter kann „auslösen“ und 
das Fahrzeug anhalten, wenn es überlastet 
ist oder die Fahrbedingungen zu schwer 
sind. Der Unterbrecher wird nach ca. 10 
Sekunden automatisch zurückgesetzt, und 
das Fahrzeug arbeitet normal. Um 
wiederholte automatische Abschaltungen 
zu vermeiden, überlasten Sie das Fahrzeug 
nicht, indem Sie die Gewichtsbegrenzung 
von 25 kg (55 Pfund) überschreiten. Oder 
indem Sie etwas hinter dem Fahrzeug 
herziehen. Fahren Sie nicht bergauf und 
stoßen Sie nicht gegen feste Gegenstände, 
da dies dazu führen kann, dass die Räder 
aufhören, sich zu drehen, während die 
Motoren noch mit Strom versorgt werden.

Vergewissern Sie sich, dass der Stecker 
des Motorkabelbaums fest mit dem Akku 
verbunden ist und dass keine losen Drähte 
um den Motor herum vorhanden sind.

Ein alter oder unsachgemäß gepflegter 
Akku kann leer sein. Wenn Sie sich nicht 
sicher sind, ob sie leer ist, können Sie sie in 
Ihrem Service-Center testen lassen.

Ein neuer Akku sollte vor der ersten 
Benutzung des Fahrzeugs mindestens 12 
Stunden lang aufgeladen werden. Danach 
muss der Akku nach jedem Gebrauch 
mindestens 8-10 Stunden lang aufgeladen 
werden. Laden Sie niemals länger als 24 
Stunden. Überprüfen Sie alle Anschlüsse; 
stellen Sie sicher, dass das Ladegerät an 
der Steckdose angeschlossen ist. 
Vergewissern Sie sich, dass der Stromfluss 
zur Steckdose eingeschaltet ist.

Sie müssen ein Voltmeter haben, um 
festzustellen, ob das Ladegerät funktioniert 
oder nicht. Wenn Sie glauben, dass es ein 
Problem mit dem Ladegerät gibt, bringen 
Sie es zum Service-Center, wo man es für 
Sie testen wird

Wenn sie Wasser oder Feuchtigkeit 
ausgesetzt sind, können Schalter 
korrodieren oder sich durch losen Schmutz, 
Sand oder Kies verklemmen.

Wenden Sie sich zur Diagnose und 
Reparatur an Ihr Service Center.

Problem              Mögliche Ursache                              Lösung



Das Auto 
lief, blieb 
aber 
plötzlich 
stehen

Lose Kabel oder Stecker

Unterbrecher ausgelöst

Prüfen Sie alle Drähte und Stecker. 
Vergewissern Sie sich, dass der Stecker 
des Motorkabelbaums fest in den Akku 
eingesteckt ist und dass keine losen 
Drähte um den Motor herum vorhanden 
sind.

Der Schutzschalter kann „auslösen“ und das 
Fahrzeug anhalten, wenn es überlastet ist 
oder die Fahrbedingungen zu schwer sind. 
Der Unterbrecher wird nach ca. 10 
Sekunden automatisch zurückgesetzt, und 
das Fahrzeug arbeitet normal. Um 
wiederholte automatische Abschaltungen zu 
vermeiden, überlasten Sie das Fahrzeug 
nicht, indem Sie die Gewichtsbegrenzung 
von 25 kg (55 Pfund) überschreiten oder 
etwas hinter dem Fahrzeug herziehen. 
Fahren Sie nicht bergauf und stoßen Sie 
nicht gegen feste Gegenstände, da dies 
dazu führen kann, dass die Räder aufhören, 
sich zu drehen, während die Motoren noch 
mit Strom versorgt werden. Wenn der 
Unterbrecher ständig auslöst, wenden Sie 
sich an Ihr Service-Center.

Kurze 
Betriebszeit 
(weniger als 
1 Stunde pro 
Ladung)

Zu wenig geladener Akku

Überladener Akku

Alter Akku lässt sich 
nicht voll aufladen

Ein neuer Akku sollte vor der ersten 
Benutzung des Fahrzeugs mindestens 12 
Stunden lang aufgeladen werden. Danach 
muss der Akku nach jedem Gebrauch 
mindestens 8-10 Stunden lang aufgeladen 
werden. Laden Sie niemals länger als 24 
Stunden. Überprüfen Sie alle Anschlüsse; 
stellen Sie sicher, dass das Ladegerät an 
der Steckdose angeschlossen ist. 

Vergewissern Sie sich, dass der Stromfluss 
zur Steckdose eingeschaltet ist.
Laden Sie den Akku nie länger als 24 
Stunden. Wenn Sie glauben, dass der Akku 
durch Überladung beschädigt sein könnte, 
wenden Sie sich an das Service Center zur 
Überprüfung

Auch bei richtiger Pflege hält ein Akku nicht 
ewig. Die durchschnittliche Lebensdauer 
eines Akkus beträgt 1 bis 3 Jahre, je nach 
Fahrzeugnutzung und 
Einsatzbedingungen. Ersetzen Sie den 
Akku durch einen neuen Akku. Wenden Sie 
sich an das Service Center, um einen 
Ersatzakku zu erhalten.

Problem               Mögliche Ursache                                        Lösung



Fahrzeug ist 
schwergängig

Zu wenig geladener 
Akku

Akku muss 
aufgeladen werden

Alter Akku lässt sich 
nicht voll aufladen

Das Fahrzeug ist 
überladen

Die Fahrbedingungen 
sind zu schwer

Ein neuer Akku sollte vor der ersten Benutzung 
des Fahrzeugs mindestens 12 Stunden lang 
aufgeladen werden. Danach muss der Akku 
nach jedem Gebrauch mindestens 8-10 
Stunden lang aufgeladen werden. Laden Sie 
niemals länger als 24 Stunden. Überprüfen Sie 
alle Anschlüsse; stellen Sie sicher, dass das 
Ladegerät an der Steckdose angeschlossen ist. 
Vergewissern Sie sich, dass der Stromfluss zur 
Steckdose eingeschaltet ist

Achten Sie darauf, den Akku nach jedem 
Gebrauch zu laden

Auch bei richtiger Pflege hält ein Akku nicht 
ewig. Die durchschnittliche Lebensdauer eines 
Akkus beträgt 1 bis 3 Jahre, je nach 
Fahrzeugnutzung und Einsatzbedingungen. 
Ersetzen Sie den Akku durch einen neuen Akku. 
Tauschen Sie keine Teile aus. Um einen 
Ersatzakku zu erhalten, wenden Sie sich bitte 
an das Service-Center.

Lassen Sie nicht mehr als 1 Fahrer auf einmal 
zu, beachten Sie die 25 kg (55 Pfund) 
Gewichtskapazität und ziehen Sie nichts hinter 
dem Fahrzeug her.

Benutzen Sie das Fahrzeug nur auf einem 
allgemein ebenen Untergrund.

Intermittierender 
Fahrzeugbetrieb

Wenn das 
Gaspedal 
betätigt wird, 
fährt das 
Fahrzeug nicht, 
ohne dass ein 
Anstoß erfolgt

Motorgetriebe 
macht ein lautes 
Schleif- oder 
Klackgeräusch

Das Ladegerät 
wird während 
des Betriebs 
warm

Der Akku macht 
beim Laden 
gurgelnde oder 
brutzelnde 
Geräusche

Lose Kabel oder Stecker
Motor oder elektrischer 

Schalter beschädigt

Lose Kabel oder Stecker

„Toter Punkt“ am Motor

Gebrochene Zahnräder

Dies ist normal und sollte 
nicht besorgniserregend 
sein.

Ein gewisses Geräusch 
und Anschwellen ist 
normal und sollte kein 
Grund zur Besorgnis 
sein

Überprüfen Sie alle Kabel um die Motoren 
und alle Stecker auf festen Sitz

Wenden Sie sich zur Diagnose und 
Reparatur an Ihr Service Center.

Prüfen Sie alle Kabel um die Motoren und 
alle Stecker auf festen Sitz.

Wenden Sie sich zur Diagnose und 
Reparatur an Ihr Service Center.

Wenden Sie sich zur Diagnose und 
Reparatur an Ihr Service Center

Es sind keine Maßnahmen erforderlich.

Es sind keine Maßnahmen erforderlich. 
Wenn der Akku während des Ladens keine 
Geräusche macht. Das bedeutet nicht, 
dass er den Ladevorgang nicht annimmt.

Problem               Mögliche Ursache                                        Lösung



Hinweis: Einige der abgebildeten Teile sind an beiden Seiten des Fahrzeugs montiert.

Teile-Diagramm

Nr.Teil  

1. Vordere Lichtanlage

2. Vordere Achsbaugruppe

3. Vordere Stütze

4. Vordere Lenkungsbaugruppe

5. Vorderradmontage

6. Radabdeckung

7. Zusammenbau des Akkus

8. Seitliche Halterung

Nr.Teil                                  

9. Antriebsrad-Baugruppe

10. Hinterradmontage

11. Hinterachse

12. Hintere Stoßstange

13. Hinterradabdeckung

14. Hauptkörper

15. Spoiler

16. Sitz

Nr.Teil                                   

17. Lenkrad

18. Armaturenbrett

19. Motorhaube

MENGE

2

2

1

1

2

1

1

1

MENGE

1

1

1

1

2

4

1

2

MENGE

1

1

1



EN

Lambo V12 Vision Gran Turismo

OWNER'S MANUAL

     WARNING:
CHOKING HAZARD-Small parts.
Not for children under 3 yrs.

      WARNING:
Toy must be assembled by adult before use.

      CAUTION
Screws contain potentially 
hazardous sharp points or sharp 
edges. Adult assembly required.

     WARNING
To reduce the risk of injury, adult 
supervision is required. Never use on road 
ways, near motor vehicles, on or near steep 
inclines or steps,swimming pools or other 
bodies of water. Always wear shoes, and 
never allow more than one rider.

Contents, colors and decorations may vary from those shown.

 



FOR THE SAFETY OF YOUR CHILD, PLEASE READ ALL WARNINGS AND 
ASSEMBLY/USE INSTRUCTIONS. KEEPTHIS GUIDE FOR FUTURE REFERENCE.

●ADULT ASSEMBLY REQUIRED. The product contains small parts, which are for 
adult assembly only. keep small children away when assembling.

●always remove protective material and poly bags and dispose before assembly.

●never leave child unattended. direct adult supervision is required. 

●always keep child in view when child is in vehicle.

●Keep Children within Safe Riding Areas:

- Never use in roadways, near motor vehicles, on lawn space, on or near steep 
inclines or steps, swimming pools or or any other dangerous area. 

●Use the toy only on flat surfaces. Such as inside your house, garden or playground.

●Never use in the dark. A child could encounter unexpected obstacles and have an 
accident. Operate the vehicle only in the daytime or a well-lit area.

●Please avoid running on sand or any other rough ground.

●always wear shoes.

●always sit on the seat.

●this toy has no brake.

●It is prohibited to change the circuit or add other electric parts

●Inspect wires and connections of the vehicle periodically.

●Do not let any child touch the wheels or be near them when the car is moving.

●This vehicle has adjustable play seat belts. Please instruct children how to tie the 
safety belt before using, guarantee the security.

Specifications:

Battery：

Motor:

Suitable ages:

Maximum weight:

Speed :

Power way:

Use of time:

Charger:

Charging type

Charge: 12 hours ; Use: 75 hours8- 0.

Input AC V, 50Hz, output DC V mA 220 12 1000 

WARNING
1.The pictures in this instruction is only for explaining the operation and structure of 
the product, when there's any difference with the real product, please confirm with the 
real product. 
2.In order to improve the quality of the product,we may amend some structure or 
appearance of the product without notification.Thank you for your understanding.

12V/7AH*1

35W*2

25kg

2.5-5.0km/h

3-6



STORAGE BATTERY INFORMATION AND MAINTENANCE
●Please charge  to  hours before first time use.8 12
●Please use the suitable adapter to charge storage battery, otherwise the ride-on will 
be damaged.
●Please charge the car once the speed is slower than normal, otherwise it will 
decrease storage battery life.
●Please fully charge the battery before you put your ride-on away, and remember to 
recharge the battery every 30 days. This will ensure the normal use of the battery, 
otherwise, the battery might not hold a charge without proper maintenance.
● Batteries may leak fluids that can cause chemical burn injury or ruin your product. 
● To avoid battery leakage: Do not mix old and new batteries or batteries of different 
types: alkaline, standard (carbon-zinc) or rechargeable (nickel-cadmium).
● Insert batteries as indicated inside the battery compartment. Remove batteries 
during long periods of non-use. 
●Always remove exhausted batteries from the product. Dispose of batteries safely. 
Do not dispose of batteries in a fire. The batteries may explode or leak. 
● Never short-circuit the battery terminals. 
● Non-rechargeable batteries are not to be recharged. 
● Use only batteries of the same or equivalent type as recommended. 
● Do not charge non-rechargeable batteries. 
● Remove rechargeable batteries from the product before charging. 
● If removable rechargeable batteries are used, they are only to be charged under 
adult supervision
● Every single charging can not go over  hours. Both charger and storage batteries 24
will occur mildly warm during charging. Do not use mal-functioned adapter or storage 
battery unless they are repaired.
●Charger and storage batteries are not considered as toys.
●Please make periodical inspection for storage battery, especially for adapter wires 
and plugs.
●Please turn off the switch when the ride-on is not in use. Please do a full charge after 
long periods of inactivity.
●Charge in well ventilated, dry place. Do not open the battery or the charger.
● Tighten the screws with a screwdriver. DO NOT over tighten
Disposal Of Battery：
1.Your sealed lead-acid battery must be recycled or disposed of in an environmentally 
sound manner.
2.Do not dispose of your lead-acid battery in a fire. The battery may explode or leak.
3.Do not dispose of a lead-acid battery in your regular, household trash. The 
incineration, land filling or mixing of sealed lead-acid batteries with house-hold trash 
is prohibited by law.



PREVENT FIRE AND ELECTRIC SHOCK:
- Use the only rechargeable battery and charger supplied with your vehicle. 
-NEVER substitute the battery or the charger with another brand. Using another 
battery or charger may cause a fire or explosion. 
-Do not use the battery or charger for any other product. Overheating, fire or 
explosion could occur. 
- NEVER modify the electric circuit system. Tampering with the electric system may 
cause a shock, fire or explosion or may permanently damage the system.
-Do not allow direct contact between battery terminals. Fire or explosion can occur.
-Do not allow any type of liquid on the battery or its components.
-Explosive gasses are created during charging. Do not charge near heat or flammable 
materials. Charge the battery in a well- ventilated area ONLY.
- NEVER pick up the battery by the wires or charger. Damage can occur to the battery 
and may cause a fire. Pick up the battery by the case ONLY.
Charge the battery in a dry area ONLY.
●Battery posts, terminals and related accessories contain lead and lead compounds, 
chemicals known to the State of California to cause cancer and reproductive harm. 
Wash hands after handling.
●Do not open the battery. Battery contains lead acid and other materials that are toxic 
and corrosive.
●Do not open the charger. Exposed wiring and circuitry inside case may cause 
electric shock.
ONLY adults may handle or charge the battery. NEVER allow child to handle or charge 
the battery. Battery is heavy and contains lead acid (electrolyte).
●Do not drop the battery. Permanent damage to the battery could occur or cause 
serious injury.
●Before charging the battery, check for wear or damage to the battery, charger, its 
supply cord and the connectors. DO NOT charge the battery if any damage to parts 
has occurred.
Do not allow the battery to drain completely. Recharge the battery after each use or 
once a month if not used regularly.
●Do not charge battery upside down.
●Always secure the battery with the bracket. Battery can fall out and injure a child if 
vehicle tips over.
●It is parents' responsibility to check main parts of the toy before using, Must 
regularly examine for potential hazard, such as the battery, charge, cable or cord, 
plug, screws are fastening enclosure of other parts and that in the event of such 
damage, the toy must not be until that damage had been properly removed. Make sure 
the plastic parts of the vehicle are not cracked or broken.
●Occasionally use a lightweight oil to lubricate moving parts such as wheels.
●Park the vehicle indoors or cover it with a tarp to protect it from wet weather.
●Keep the vehicle away from sources of heat, such as stoves and heaters. Plastic 
parts may melt.
●Recharge the battery after each use. Only an adult can handle the battery. Recharge 
the battery at least once a month when the vehicle Raider is not being used.
●Do not wash the vehicle with a hose. Do not wash the vehicle with soap and water. 
Do not drive the vehicle in rainy or snowy weather. Water will damage the motor, 
electric system and battery.
●Clean the vehicle with a soft, dry cloth. To restore shine to plastic parts, use a non-
wax furniture polish. Do not use car wax. Do not use abrasive cleaners.
●Do not drive the vehicle in loose dirt, sand or fine gravel which could damage moving 
parts, motors or the electric system.
●When not using, all the electrical source should be turn off. Turn off the power switch 
and disconnect the battery connection.



Charge the Battery 
The first charge will take about 12 hours. 
Tips 1:Charge the battery directly from the 
socket near the seat.

Tips 2:Take out the battery, charging 
the battery separately.

• Plug the battery connector into the charger port. 
• Plug the charger Into a standard wall outlet. The charger may feel warm during 
charging.
• Only use the 12 volt charger to charge your 12 volt battery. 
• Note: if power flow to the wall outlet is controlled by a switch , make sure the 
switch is "ON”
• Before first-time use, charge the battery for at least 12 hours. Never charge the 
battery longer than 24 hours.
• Recharge the battery for at least 8-10 hours after each use of your vehicle. 
• Do not charge or store battery upside down. Charging produces explosive gases. 
Charge away from flames, sparks and lit cigarettes. Charge in a well ventilated 
area. 
• Once the battery is charged, disconnect the battery connector from the charger 
connector. Unplug the charger from the wall outlet. The battery is now ready to be 
installed in your vehicle. Please see the following Battery installation Section for 
detailed instructions on installing your vehicle: 

Battery Replacement 

1.Lift the seat out.

2.Disconnect the battery connectors.

3.Remove the 4 screws on the sides of the battery. 

4.Take out the battery from the battery compartments. 



PART
LIST• Please identify all parts before assembly and save all packaging material until 

assembly is completed to ensure that no parts are discarded.

• Metal parts have been coated with lubricant for protection during shipment. Wipe 
all metal parts with a paper towel to remove any excess lubricant.

Steer ing Wheel Charger Main body 

I 1

E 2D 1

C 1B 1A 1

H 1G 4

F 2

Front Wheel Rear Wheel Seat

Wheel Cover Side bracket Spoiler 

L 1K 2J 4

Washer 
(8x 1.3mm)

Washer 
(12x 1.5mm)

Remote Control Operation. please read the attached manual separately.

M 4

Socket tool Nut
(M8) 

Screw 
(M4*12) 

O 16N 2

L            R 



Backward the car is only low speed

Remote Control Manual



Children can be harmed by small parts, sharp edges and sharp points in the vehicles 
unassembled state, or by electrical items. Care should be taken in unpacking and 
assembling the vehicle. Children should not handle parts, including the battery, or help in 
the assembly of the vehicle.

Insert left side bracket under the side 
body and fasten with 7 screws.

Insert right side bracket under the side 
body and fasten with 7 screws.

1 2

Assemble all the parts in sequence as the 
picture shown and use the socket tool to 
fasten. Repeat the process for the other 
side.

Assemble all the parts in sequence as the 
picture shown and use the socket tool to 
fasten. Repeat the process for the other 
side.

3 4

Assembly



8

“Snap” the wheel cover into the right 
place, Repeat the process for the other 
three wheels.

Plug connectors, place the steering wheel 
onto the turning shaft.

5

7

Battery assembly
Plug connectors as the picture shown.

Insert the seat to the slots of the main 
body, press the backrest to the right place.

6

9

Plug light connectors then insert the spoiler to the back of body as picture shown, fasten 
with 2 screws.



Operating your vehicle

Power switch
Switch button ON and OFF.

Forward 
Push the shifter in upward position and press 
the accelerator slowly. 

Reverse
Push the shifter in downward position and 
press the accelerator slowly.

Low speed
Vehicle has been pre-set to operate at low 
speed (1.5 mph,(3.0 km/h) maximum). Once 
your child has mastered safe driving skills and 
under stands the Safe Driving Rules.

High speed
vehicle to be driven at the higher speed (2 
mph, 3.5km/h) maximum. 
Make sure your child can safely steer and 
operate the vehicle and knows the rules for 
safe driving.

Stop
Vehicle will automatically stop after the 
accelerator is released.

Sound effect
Press the button on the steering wheel

Safety device
AUTO POWER OFF. lf the motor is overloaded 
for any reason, including improper usage, an 
electrical circuit breaker will automatically cut 
off the power, then resume after the parts have 
cooled!

Maintenance
Clean with a dry, soft cloth only. Do not wash 
with water or corrosive agents.
Store vehicle in a dry area when not in use, 
since moisture could cause the metal 
components and electrical parts to corrode.
Remember to charge the battery monthly while 
the vehicle is not in regular use.
Check and tighten all screws and coverings 
regularly.
Check all plastic parts for cracks. Replace as 
necessary.



Troubleshooting

car does 
not move

Circuit breaker tripped

Loose wire or connectors

Dead battery

Undercharged battery

Charger is not working

Damaged switch

Circuit breaker may "trip" and stop the 
vehicle if it is overloaded or the driving 
conditions too severe. The breaker will 
automatically reset after approximately 
10 seconds, and the vehicle will operate 
normally. To avoid repeated automatic 
shut downs, do not overload the vehicle 
by exceeding the weight limited of 25kg 
(55 lbs).Or by towing anything behind 
the vehicle. Do not drive up hills or run 
into fixed objects, which can cause the 
wheels to stop spinning while power is 
still being supplied to the motors. 

Check all wires and connectors Make 
sure that the motor harness connector is 
plugged in tightly to the battery, and that 
there are no loose wires around the 
motor. 

An old or improperly cared battery may 
be dead. If you are unsure whether it is 
dead or not, you can have it tested at 
your Service Canter. 

A new battery should have been charged 
for at least 12 hours before using the 
vehicle for the first time. After that, it 
must be recharge the battery for at least 
8-10 hours after each use. Never charge 
longer than 24 hours. Check all 
connectors; make sure the charger is 
plugged into the wall. Make sure the 
power flow to the outlet is on.

You must have a volt meter in order to 
tell whether the charger is working or 
not. If you think there maybe a problem 
with the charger, take it to the Service 
Center where they will test it for you.

When exposed to water or moisture, 
switches can become corroded, or can 
jam due to loose dirt, sand or gravel. 

Contact your Service Center for 
diagnosis and repair.

Problem                  Possible Cause                                      Solution



Car was 
running but 
suddenly 
stopped

Loose wire or connectors

Circuit breaker tripped

Check all wires and connectors. Make 
sure that the motor harness connector 
is plugged into the battery tightly, and 
that there are no loose wires around 
the motor. 

Circuit breaker may "trip" and stop the 
vehicle if it is overloaded or the driving 
conditions too severe. The breaker 
will automatically reset after 
approximately 10 seconds, and the 
vehicle will operate normally. To avoid 
repeated automatic shutdowns, do not 
overload the vehicle by exceeding the 
weight limited of 25kg (55 lbs), or by 
towing anything behind the vehicle. 
Do not drive up hills or run into fixed 
object, which can cause the wheels to 
stop spinning while power is still being 
supplied to the motors. lf breaker 
continually trips, contact your Service 
Center.

Short 
operating 
time (less 
than 1 hours 
per charge)

Undercharged battery

Overcharged battery

Old battery will not 
accept a full charge

A new battery should have been 
charged for at least 12hours before 
using the vehicle for the first time. After 
that, it must be recharge the battery for 
at least 8-10 hours after each use.

Never charge longer than 24 hours. 
Check all connectors; make sure  the 
charger is plugged into the wall. Make 
sure the power flow to the outlet is on. 
Never charge battery longer than 24 
hours. lf you think the battery maybe 
damage due to overcharging, contact 
Service Center for testing.

Even with proper care, a rechargeable 
battery does not last forever. Average 
battery life is 1 to 3 years depending on 
vehicle use and use conditions. 
Replace the battery with a new 
rechargeable battery. Do not substitute 
parts. To get a replacement battery, 
please contact Service Center.

Problem                  Possible Cause                                      Solution



Vehicle is 
sluggish

Undercharged 
battery

Battery needs 
charging

Old battery will not 
accept a full charge

Vehicle is overloaded

Driving conditions 
are too stressful

A new battery should have been charged 
for at least 12hours before using the 
vehicle for the first time. After that, it must 
be recharge the battery for at least 8-10 
hours after each use. Never charge longer 
than 24 hours. Check all connectors; 
make sure the charger is plugged into the 
wall. Make sure the power flow to the 
outlet is on.

Be sure to charge the battery after each 
use. 

Even with proper care, a rechargeable 
battery does not last forever. Average 
battery life is 1 to 3 years depending on 
vehicle use and use conditions. Replace 
the battery with a new rechargeable 
battery. Do not substitute parts. To get a 
replacement battery, please contact 
Service Center.

Allow no more than 1 rider at a time, follow 
the 25kg (55lbs) weight capacity and don't 
tow anything behind the vehicle. 

Use only on a generally level ground.

Intermittent 
vehicle 
operation

When the 
accelerator is 
pressed, the 
vehicle won't 
run without a 
push

Motor gear 
box makes a 
loud grinding 
or clacking 
noise

Charger get 
warm during 
use

Battery makes 
gurgling or 
sizzling noise 
while charging

Loose wire or 
connector

Motor or electrical 
switch damage

Loose wire or 
connector

"Dead Spot on motor

Broken gears

This is normal and 
should not be concern

Some noise and 
swelling is normal and 
should not be a 
concern

Check all wires around the motors and all 
connectors to make sure they are tight.

Contact your Service Center for diagnosis 
and repair.

Check all wires around the motors and all 
connectors to make sure they are tight.

Contact your Service Center for diagnosis 
and repair.

Contact your Service Center for diagnosis 
and repair.

No action required.

No action required. lf the battery does not 
make noise while charging. It does not 
mean it is not accepting the charging.

Problem                  Possible Cause                                      Solution
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Note: Some parts shown are assembled to both sides of the vehicle.

Parts Diagram

No. Part                                     

1.Front Light Assembly

2.Front Axle Assembly

3.Front Support

4. Front Steering Assembly

5.Front Wheel Assembly

6.Wheel Cover

7.Battery Assembly

8.Side Bracket                      

No. Part                                    

9. Drive Wheel Assembly

10.Rear Wheel Assembly

11. Rear Axle

12.Rear Bumper Assembly

13. Rear Wheel Cover

14.Main Body

15.Spoiler

16.Seat

No. Part                                    

17.Steering Wheel

18. Dashboard Assembly

19. Hood

Quantity

2

2

1

1

2

1

1

1

Quantity

1

1

1

1

2

4

1

2

Quantity

1

1

1
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